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Tento dokument se skládá z: 

 

– PŘÍLOHY I obsahující seznam aktů přijatých Radou v prosinci roku 20121.2 

– PŘÍLOHY II obsahující další podrobnosti o přijetí těchto aktů. ČÁST I poskytuje informace 

o přijetí legislativních aktů, jako je datum přijetí, příslušné zasedání Rady, číslo přijatého 

dokumentu a případně platná pravidla hlasování, výsledky hlasování, odůvodnění hlasování 

a prohlášení uvedená v zápisu z jednání Rady. ČÁST II obsahuje informace, které se Rada 

rozhodla zveřejnit o přijetí jiných aktů. 

                                                 
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procedurální rozhodnutí, jmenování, rozhodnutí orgánů zřízených 

mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd. 
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum zasedání Rady, na němž byl 

legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané 
postupem spolurozhodování jsou považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského 
parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů.  
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Tento dokument je k dispozici rovněž na internetové stránce: 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-

council-acts?lang=cs 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

na internetové stránce: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register?lang=cs 

 

Je třeba poznamenat, že platné jsou pouze zápisy z jednání týkající se konečného přijetí 

legislativních aktů. Tyto zápisy jsou dostupné na internetové stránce: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=cs 

 

 

_______________ 
  

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=cs
http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts?lang=cs
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=cs
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register?lang=cs
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=cs
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PŘÍLOHA I 
SEZNAM AKTŮ PŘIJATÝCH RADOU  

V PROSINCI ROKU 2012 
 
 
3204. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE A ENERGETIKA), 
konané v Bruselu dne 3. prosince 2012 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1216/2012 ze dne 12. prosince 2012, kterým se při 
příležitosti přistoupení Chorvatska k Evropské unii zavádějí zvláštní dočasná opatření pro nábor 
úředníků a dočasných zaměstnanců Unie  
Úř. věst. L 351, 20.12.2012, s. 33.  
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1217/2012 ze dne 12. prosince 2012 o přidělování 
celních kvót na vývoz dřeva z Ruské federace do Evropské unie  
Úř. věst. L 351, 20.12.2012, s. 34-35 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1218/2012 ze dne 12. prosince 2012 o provádění 
dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Brazílií podle článku XXVIII Všeobecné 
dohody o clech a obchodu (GATT) 1994, pokud jde o změnu koncesí u zpracovaného drůbežího 
masa stanovených v seznamu EU, který je připojený ke GATT 1994, a dohody ve formě výměny 
dopisů mezi Evropskou unií a Thajskem podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech 
a obchodu (GATT) 1994, pokud jde o změnu koncesí u zpracovaného drůbežího masa stanovených 
v seznamu EU, který je připojený ke GATT 1994, a o změně a doplnění přílohy I nařízení Rady 
(EHS) č. 2658/87 o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku  
Úř. věst. L 351, 20.12.2012, s. 36-39 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1259/2012 ze dne 3. prosince 2012 o rozdělení rybolovných práv na základě 
Protokolu mezi Evropskou unií a Mauritánskou islámskou republikou, kterým se stanoví rybolovná 
práva a finanční příspěvek podle platné dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi oběma 
stranami, a o změně nařízení (ES) č. 1801/2006 
Úř. věst. L 361, 31.12.2012, s. 87-88 
 
Rozhodnutí Rady 2012/827/EU ze dne 18. prosince 2012 o podpisu jménem Evropské unie 
a prozatímním provádění protokolu mezi Evropskou unií a Mauritánskou islámskou republikou, 
kterým se stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle platné dohody o partnerství v odvětví 
rybolovu mezi oběma stranami 
Úř. věst. L 361, 31.12.2012, s. 43-84  
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Nařízení Rady (EU) č. 1220/2012 ze dne 3. prosince 2012 o obchodních opatřeních, jimiž se má 
zaručit zásobování zpracovatelů v Unii některými produkty rybolovu v období 2013 až 2015, 
a o změně nařízení (ES) č. 104/2000 a (EU) č. 1344/2011 a o zrušení nařízení (ES) č. 1062/2009 
Úř. věst. L 349, 19.12.2012, s. 4-8  
 
Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/745/SZBP ze dne 3. prosince 2012, kterým se provádí rozhodnutí 
2011/486/SZBP o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, 
podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
Úř. věst. L 332, 4.12.2012, s. 22-28 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1139/2012 ze dne 3. prosince 2012, kterým se provádí čl. 11 
odst. 1 a 4 nařízení (EU) č. 753/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, 
skupinám, podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
Úř. věst. L 332, 4.12.2012, s. 1-7 
 
Rozhodnutí Rady 2012/749/EU ze dne 3. prosince 2012, kterým se prodlužuje doba platnosti 
rozhodnutí 2010/371/EU ze dne 7. června 2010 o uzavření konzultací s Madagaskarskou republikou 
podle článku 96 dohody o partnerství AKT-EU 
Úř. věst. L 333, 5.12.2012, s. 46-47 
 
Rozhodnutí Rady 2013/7/EU ze dne 3. prosince 2012 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Moldavskou republikou o ochraně zeměpisných označení zemědělských produktů a potravin  
Úř. věst. L 10, 15.1.2013, s. 1-2 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1153/2012 ze dne 3. prosince 2012 o uložení konečného 
antidumpingového cla na dovoz zámiše pocházejícího z Čínské lidové republiky na základě 
přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení (ES) č. 1225/2009 
Úř. věst. L 334, 6.12.2012, s. 31-43 
 
Rozhodnutí Rady 2012/747/EU ze dne 3. prosince 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 (o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři 
svobody) k Dohodě o EHP 
Úř. věst. L 333, 5.12.2012, s. 1-2 
 
Závěry Rady o energii z obnovitelných zdrojů: významném činiteli na evropském trhu s energií 
16205/11 
 
 



 

 
9246/13 ih/IH/rk 5 
PŘÍLOHA I DG F2A   CS 

3205. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ A FINANČNÍ VĚCI), konané 
v Bruselu dne 4. prosince 2012 
 
Závěry Rady o kodexu chování (zdanění podniků) 
16489/12 
 
Závěry Rady o Společném fóru EU pro vnitropodnikové oceňování  
16380/12 
 
Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/769/EU ze dne 4. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí 
2009/790/ES, kterým se Polské republice povoluje použít opatření odchylující se od článku 287 
směrnice 2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 
Úř. věst. L 338, 12.12.2012, s. 27-28 
 
Rozhodnutí Rady 2012/778 ze dne 4. prosince 2012, kterým se zrušuje rozhodnutí 2009/587/ES 
o existenci nadměrného schodku na Maltě 
Úř. věst. L 342, 14.12.2012, s. 43-44 
 
Rozhodnutí Rady 2013/6/EU ze dne 4. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí Rady 
2011/734/EU určené Řecku s cílem posílit a prohloubit fiskální dohled a vyzvat Řecko, aby učinilo 
opatření ke snížení schodku, která jsou považována za nezbytná pro nápravu situace nadměrného 
schodku 
Úř. věst. L 4, 9.1.2013, s. 40-45 
 
 
3206. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ 
A OCHRANA SPOTŘEBITELE), konané v Bruselu ve dnech 6. a 7. prosince 2012 
 
Rozhodnutí Rady 2012/773 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie v Radě stabilizace a přidružení zřízené Dohodou o stabilizaci a přidružení mezi 
Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Albánskou republikou na 
straně druhé k opatřením pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
Úř. věst. L 340, 13.12.2012, s. 1-6 
 
Rozhodnutí Rady 2012/774 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie v Radě stabilizace a přidružení zřízené Dohodou o stabilizaci a přidružení mezi 
Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Republikou Černá Hora na 
straně druhé k opatřením pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
Úř. věst. L 340, 13.12.2012, s. 7-12 
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Rozhodnutí Rady 2012/775 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Výboru pro spolupráci zřízeném Dohodou o spolupráci a celní unii mezi 
Evropským hospodářským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Republikou San 
Marino na straně druhé k přijetí opatření pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
Úř. věst. L 340, 13.12.2012, s. 13-18 
 
Rozhodnutí Rady 2012/776 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie v Radě přidružení zřízené Dohodou zakládající přidružení mezi Evropským 
hospodářským společenstvím a Tureckem k opatřením pro koordinaci systémů sociálního 
zabezpečení 
Úř. věst. L 340, 13.12.2012, s. 19-25  
 
Rozhodnutí Rady 2012/792/EU ze dne 6. prosince 2012 o uzavření dohody ve formě výměny 
dopisů mezi Evropskou unií a Brazílií podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu 
(GATT) 1994, pokud jde o změnu koncesí u zpracovaného drůbežího masa stanovených v seznamu 
EU, který je připojený ke GATT 1994, a dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií 
a Thajskem podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994, pokud jde 
o změnu koncesí u zpracovaného drůbežího masa stanovených v seznamu EU, který je připojený ke 
GATT 1994 
Úř. věst. L 351, 20.12.2012, s. 47-47 
 
Rozhodnutí Rady 2012/763 ze dne 6. prosince 2012 o podpisu Dohody ve formě výměny dopisů 
mezi Evropskou unií a Čínskou lidovou republikou podle článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné 
dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách koncesí v listinách Bulharské republiky 
a Rumunska v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii jménem Evropské Unie 
Úř. věst. L 337, 11.12.2012, s. 1-1 
 
Závěry Rady o boji proti násilí páchanému na ženách a poskytování služeb podpory obětem 
domácího násilí  
16382/12 
 
Prohlášení Rady o Evropském roce aktivního stárnutí a mezigenerační solidarity (2012): další 
postup 
17468/12 
 
Závěry Rady o dárcovství a transplantaci orgánů 
Úř. věst. C 396, 21.12.2012, s. 12-14 
 
Závěry Rady – Zdravé stárnutí během celého životního cyklu 
Úř. věst. C 396, 21.12.2012, s. 8-11 
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3207. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ VĚCI), konané v Bruselu 
ve dnech 6. a 7. prosince 2012 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1215/2012 ze dne 12. prosince 2012 o příslušnosti 
a uznávání a výkonu soudních rozhodnutí v občanských a obchodních věcech  
Úř. věst. L 351, 20.12.2012, s. 1-32 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1168/2012 ze dne 12. prosince 2012, kterým se 
mění nařízení Rady (ES) č. 1225/2009 o ochraně před dumpingovým dovozem ze zemí, které 
nejsou členy Evropského společenství 
Úř. věst. L 344, 14.12.2012, s. 1-2 
 
Rozhodnutí Rady ze dne 6. prosince 2012, kterým se přijímá postoj Rady k návrhu opravného 
rozpočtu č. 6 k souhrnnému rozpočtu na rok 2012 
Úř. věst. C 378, 8.12.2012, s. 3-3 
 
Rozhodnutí Rady ze dne 6. prosince 2012, kterým se přijímá postoj Rady k novému návrhu 
rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2013 
Úř. věst. C 378, 8.12.2012, s. 4-4 
 
Závěry Rady o opatřeních navazujících na schengenské hodnocení Lichtenštejnského knížectví 
provedené v roce 2011  
16366/12 
 
2012/764/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 6. prosince 2012 o žádosti Irska, aby se na ně vztahovala 
některá ustanovení schengenského acquis týkající se zřízení Evropské agentury pro provozní řízení 
rozsáhlých informačních systémů v rámci prostoru svobody, bezpečnosti a práva 
Úř. věst. L 337, 11.12.2012, s. 48-49 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/18/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2012/005 SE/Saab, Švédsko) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 17-17 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/17/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna Motorcycles, Itálie) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 16-16 
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Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/14/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/013 DK/Flextronics, Dánsko) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 13-13 
 
2013/15/EU: Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/014 RO/Nokia, Rumunsko) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 14-14 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/16/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/018 ES/País Vasco Productos metálicos, Španělsko) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 15-15 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/19/EU ze dne 12. prosince 2012 o využití 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2012/006 FI/Nokia Salo, Finsko) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 18-18 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/13/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/011 AT/Soziale Dienstleistungen, Rakousko) 
Úř. věst. L 8, 12.1.2013, s. 12-12 
 
Závěry Rady o ochraně letectví před teroristickými hrozbami 
17008/12 
 
Protidrogová strategie EU (2013–2020) 
Úř. věst. C 402, 29.12.2012, s. 1-10 
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3208. zasedání Rady Evropské unie (KONKURENCESCHOPNOST), konané v Lucemburku 
ve dnech 10. a 11. prosince 2012 
 
Závěry Rady o sdělení Komise s názvem „Silnější evropský průmysl pro růst a hospodářskou 
obnovu – Aktualizace sdělení o průmyslové politice“ 
17566/12 
 
Usnesení Rady o akčním plánu EU v celní oblasti pro boj proti porušování  
práv duševního vlastnictví pro období 2013 až 2017 
17311/12 
 
Závěry Rady o pokroku dosaženém ve strategii dalšího vývoje celní unie 
17302/12 
 
Závěry Rady o Aktu o jednotném trhu II 
16617/12 
 
Závěry Rady o sdělení Komise s názvem „Posílené partnerství Evropského výzkumného prostoru 
pro excelenci a růst“ 
17003/12 
 
 
3209. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 
10. prosince 2012 
 
Rozhodnutí Rady 2012/777 ze dne 10. prosince 2012 o podpisu, jménem Evropské unie, Protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Arménskou republikou na straně druhé o rámcové dohodě mezi Evropskou unií 
a Arménskou republikou o obecných zásadách účasti Arménské republiky na programech Unie 
Úř. věst. L 340, 13.12.2012, s. 26-26 
 
Závěry Rady o Ukrajině 
17082/12 
 
Rozhodnutí Rady 2012/765/SZBP ze dne 10. prosince 2012, kterým se aktualizuje seznam osob, 
skupin a subjektů, na něž se vztahují články 2, 3 a 4 společného postoje 2001/931/SZBP o uplatnění 
zvláštních opatření k boji proti terorismu a kterým se zrušuje rozhodnutí 2012/333/SZBP 
Úř. věst. L 337, 11.12.2012, s. 50-52 
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Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1169/2012 ze dne 10. prosince 2012, kterým se provádí čl. 2 odst. 
3 nařízení (ES) č. 2580/2001 o zvláštních omezujících opatřeních namířených proti některým 
osobám a subjektům s cílem bojovat proti terorismu a kterým se zrušuje prováděcí nařízení Rady 
(EU) č. 542/2012 
Úř. věst. L 337, 11.12.2012, s. 2-5 
 
Závěry Rady o situaci na východě Demokratické republiky Kongo 
17390/12 
 
Závěry Rady o situaci v Mali 
17391/12 
 
Závěry Rady o Korejské lidově demokratické republice (KLDR) 
17478/1/12 REV 1 
 
Závěry Rady o mírovém procesu na Blízkém východě 
17516/12 
 
Závěry Rady o Sýrii 
17515/12 
 
 
3210. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI), konané v Bruselu dne 
11. prosince 2012 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 98/2013 ze dne 15. ledna 2013 o uvádění 
prekurzorů výbušnin na trh a o jejich používání (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 39, 9.2.2013, s. 1-11 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 168/2013 ze dne 15. ledna 2013 o schvalování 
dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozoru nad trhem s těmito vozidly (Text 
s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 60, 2.3.2013, s. 52-128 
 
Postoj Rady (EU) č. 1/2013 v prvním čtení k přijetí nařízení Evropského parlamentu a Rady, 
kterým se mění příloha I nařízení Rady (ES) č. 1528/2007, pokud jde o vyloučení řady zemí ze 
seznamu regionů nebo států, které uzavřely jednání Přijatý Radou dne 11. prosince 2012 
Úř. věst. C 39E, 12.2.2013, s. 1–6 
 
Závěry Rady o integrované námořní politice – agendě pro růst a zaměstnanost v mořské a námořní 
oblasti   
16553/12 
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2012/793/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 11. prosince 2012 o uzavření Dohody ve formě výměny 
dopisů mezi Evropskou unií a Ruskou federací o správě celních kvót na vývoz dřeva z Ruské 
federace do Evropské unie a protokolu mezi Evropskou unií a vládou Ruské federace o technických 
modalitách podle uvedené dohody 
Úř. věst. L 349, 19.12.2012, s. 3-3 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1241/2012 ze dne 11. prosince 2012, kterým se mění prováděcí 
nařízení (EU) č. 1138/2011 o uložení konečného antidumpingového cla a o konečném výběru 
prozatímního cla z dovozu některých mastných alkoholů a jejich směsí pocházejících z Indie, 
Indonésie a Malajsie 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 1-5 
 
Závěry Rady o novém programu v oblasti chemických, biologických, radiologických, jaderných 
a výbušných materiálů (CBRNE) 
16980/12 
 
2013/4/Euratom: Rozhodnutí Rady ze dne 11. prosince 2012, kterým se schvaluje uzavření Dohody 
o vědeckotechnické spolupráci mezi Evropským společenstvím pro atomovou energii na jedné 
straně a Švýcarskou konfederací na straně druhé, jíž se Švýcarská konfederace přidružuje 
k rámcovému programu Evropského společenství pro atomovou energii v oblasti jaderného 
výzkumu a odborné přípravy (2012–2013), Evropskou komisí 
Úř. věst. L 4, 9.1.2013, s. 1-2 
 
Závěry Rady o rozšíření a procesu stabilizace a přidružení 
17604/12 
 
 
Přijetí legislativních aktů po druhém čtení Evropského parlamentu  
(Štrasburk 10. až 13. prosince 2012)  
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 100/2013 ze dne 15. ledna 2013, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 1406/2002, kterým se zřizuje Evropská agentura pro námořní bezpečnost 
Úř. věst. L 39, 9.2.2013, s. 30-40 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1219/2012 ze dne 12. prosince 2012, kterým se 
stanoví přechodná úprava pro dvoustranné dohody o investicích mezi členskými státy a třetími 
zeměmi 
Úř. věst. L 351, 20.12.2012, s. 40-46 
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3211. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ), konané v Bruselu dne 
17. prosince 2012 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1257/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se 
provádí posílená spolupráce v oblasti vytvoření jednotné patentové ochrany 
Úř. věst. L 361, 31.12.2012, s. 1-8 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1260/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se provádí posílená spolupráce 
v oblasti vytvoření jednotné patentové ochrany, pokud jde o příslušná ustanovení o překladu 
Úř. věst. L 361, 31.12.2012, s. 89-92 
 
Nařízení Rady (EU) č. 55/2013 ze dne 17. prosince 2012 o rozšíření oblasti působnosti nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1214/2011 o profesionální přeshraniční silniční přepravě 
eurohotovosti mezi členskými státy eurozóny 
Úř. věst. L 21, 24.1.2013, s. 1-2 
 
2013/5/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 17. prosince 2012 o přistoupení Evropské unie k Protokolu 
o ochraně Středozemního moře před znečišťováním působeným průzkumem a využíváním 
pevninského šelfu a mořského dna a jeho podloží 
Úř. věst. L 4, 9.1.2013, s. 13-14 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1231/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se mění nařízení (EU) č. 7/2010 
o otevření a způsobu správy autonomních celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty 
a průmyslové výrobky 
Úř. věst. L 350, 20.12.2012, s. 1-7 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1232/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 1344/2011 o pozastavení všeobecných cel společného celního sazebníku pro určité zemědělské 
produkty, produkty rybolovu a průmyslové výrobky 
Úř. věst. L 350, 20.12.2012, s. 8-35 
 
2012/794/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 17. prosince 2012, kterým se Bulharsku 
a Rumunsku povoluje použít opatření odchylující se od článku 5 směrnice 2006/112/ES 
o společném systému daně z přidané hodnoty 
Úř. věst. L 349, 19.12.2012, s. 55-56 
 
2013/2/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 17. prosince 2012 o podpisu Dohody mezi Evropskou unií 
a Arménskou republikou o zjednodušení vízového režimu jménem Unie 
Úř. věst. L 3, 8.1.2013, s. 1-2 
 
Závěry Rady o plánu na ochranu vodních zdrojů Evropy 
17282/12 
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3212. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ A RYBOLOV), konané v Bruselu ve 
dnech 18., 19. a 20. prosince 2012 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1242/2012 ze dne 18. prosince 2012, kterým se pro rybářský hospodářský 
rok 2013 stanovují orientační ceny a produkční ceny Unie některých produktů rybolovu podle 
nařízení (ES) č. 104/2000 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 6-9 
 
Závěry Rady týkající se zvláštní zprávy Evropského účetního dvora č. 11/2012 nazvané „Přímá 
podpora na krávy bez tržní produkce mléka, bahnice a kozy v souvislosti s částečným prováděním 
opatření v rámci režimu jednotné platby“ 
17806/12 
 
Závěry Rady týkající se zvláštní zprávy Evropského účetního dvora č. 14/2012 nazvané „Provádění 
předpisů EU o hygieně na jatkách v zemích, které vstoupily do EU od roku 2004“ 
17807/12 
 
Závěry Rady – „Na cestě k zabezpečení dodávek radioizotopů pro použití v lékařství v Evropské 
unii“ 
17453/12 
 
2013/11/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2012 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy IV (Energetika) a přílohy XXI 
(Statistika) Dohody o EHP 
Úř. věst. L 7, 11.1.2013, s. 1-2 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1243/2012 ze dne 19. prosince 2012, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1342/2008, kterým se zavádí dlouhodobý plán pro populace tresky obecné a lov těchto populací 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 10-12 
 
 
3213. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE A ENERGETIKA), 
konané v Bruselu dne 20. prosince 2012 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 174/2013 ze dne 5. února 2013, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 106/2008 o programu Společenství na označování energetické účinnosti 
kancelářských přístrojů štítky (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 63, 6.3.2013, s. 1-4 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 99/2013 ze dne 15. ledna 2013 o evropském 
statistickém programu na období let 2013 až 2017 (Text s významem pro EHP a Švýcarsko) 
Úř. věst. L 39, 9.2.2013, s. 12-29 
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 19/2013 ze dne 15. ledna 2013, kterým se provádí 
dvoustranná ochranná doložka a mechanismus stabilizace pro banány Obchodní dohody mezi 
Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Kolumbií a Peru na straně druhé 
Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 1-12 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 20/2013 ze dne 15. ledna 2013, kterým se provádí 
dvoustranná ochranná doložka a mechanismus stabilizace pro banány Dohody zakládající 
přidružení mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Střední Amerikou na 
straně druhé 
Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 13-24 
 
Směrnice Rady 2013/1/EU ze dne 20. prosince 2012, kterou se mění směrnice 93/109/ES, pokud 
jde o některá pravidla pro výkon práva být volen ve volbách do Evropského parlamentu občanů 
Unie, kteří mají bydliště v některém členském státě a nejsou jeho státními příslušníky 
Úř. věst. L 26, 26.1.2013, s. 27-29 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1262/2012 ze dne 20. prosince 2012, kterým se pro roky 2013 a 2014 stanoví 
rybolovná práva na některé populace hlubinných druhů ryb pro plavidla EU 
Úř. věst. L 356, 22.12.2012, s. 22-33 
 
2013/64/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2011/344/EU o poskytnutí finanční pomoci Unie Portugalsku 
Úř. věst. L 26, 26.1.2013, s. 30-33 
 
Závěry Rady o vztazích EU s Andorským knížectvím, Monackým knížectvím a Republikou San 
Marino 
17783/12 
 
Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/809/SZBP ze dne 20. prosince 2012, kterým se provádí rozhodnutí 
2011/486/SZBP o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, 
podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 47-48 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1244/2012 ze dne 20. prosince 2012 , kterým se provádí čl. 11 
odst. 1 nařízení (EU) č. 753/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, 
skupinám, podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 13-14 
 
Rozhodnutí Rady 2012/811/SZBP ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí 
2010/788/SZBP o omezujících opatřeních vůči Demokratické republice Kongo 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 50-53 
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Rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí 2011/235/SZBP o omezujících opatřeních vůči 
některým osobám a subjektům s ohledem na situaci v Íránu 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 49-49 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1245/2012 ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění nařízení Rady (EU) 
č. 359/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, subjektům a orgánům 
s ohledem na situaci v Íránu 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 15-15 
 
Závěry Rady o žádosti předložené Agentuře Evropské unie pro základní práva podle čl. 4 odst. 1 
písm. c) a d) nařízení Rady (ES) č. 168/2007 ze dne 15. února 2007 o zřízení Agentury Evropské 
unie pro základní práva 
Úř. věst. C 400, 28.12.2012, s. 3-3 
 
2013/3/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 20. prosince 2012 o zahájení automatizované výměny údajů 
o DNA s Polskem 
Úř. věst. L 3, 8.1.2013, s. 5-6 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1273/2012 ze dne 20. prosince 2012 o přechodu z Schengenského 
informačního systému (SIS 1+) na Schengenský informační systém druhé generace (SIS II) 
(přepracované znění) 
Úř. věst. L 359, 29.12.2012, s. 32-44 
 
Doporučení Rady o uznávání neformálního a informálního učení 
Úř. věst. C 398, 22.12.2012, s. 1-5 
 
Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 13/2012: „Rozvojová pomoc 
Evropské unie na zásobování pitnou vodou a základní hygienická zařízení v zemích subsaharské 
Afriky“ 
17288/12 
 
Závěry Rady o vztazích EU a zemí Evropského sdružení volného obchodu (ESVO) 
17151/12 
 
Závěry Rady Evropské unie a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě – budoucí finanční 
příspěvek Švýcarska ve prospěch Chorvatska 
17723/12 
 
Rozhodnutí Rady 2012/812/SZBP ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění společný postoj 
2003/495/SZBP o Iráku 
Úř. věst. L 352, 21.12.2012, s. 54-54 
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Závěry Rady o vnější politice EU v oblasti letecké dopravy – řešení budoucích výzev 
17558/12 
 
Rozhodnutí Rady o podpisu jménem Evropské unie a prozatímním provádění Evropsko-
středomořské letecké dohody mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a vládou 
Státu Izrael na straně druhé  
16826/12 
 



 

  

9246/13 ih/IH/rk 17 
PŘÍLOHA II (ČÁST I) DG F 2A  CS 

PŘÍLOHA II (ČÁST I) 
 

INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

3204. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, 
TELEKOMUNIKACE A ENERGETIKA), konané v Bruselu dne 
3. prosince 2012 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1216/2012 ze dne 
12. prosince 2012, kterým se při příležitosti přistoupení Chorvatska 
k Evropské unii zavádějí zvláštní dočasná opatření pro nábor úředníků 
a dočasných zaměstnanců Unie 
 

PE-CONS 58/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1217/2012 ze dne 
12. prosince 2012 o přidělování celních kvót na vývoz dřeva z Ruské 
federace do Evropské unie 
 

PE-CONS 59/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1218/2012 ze dne 
12. prosince 2012 o provádění dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropskou unií a Brazílií podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech 
a obchodu (GATT) 1994, pokud jde o změnu koncesí u zpracovaného 
drůbežího masa stanovených v seznamu EU, který je připojený ke GATT 
1994, a dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Thajskem 
podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994, 
pokud jde o změnu koncesí u zpracovaného drůbežího masa stanovených 
v seznamu EU, který je připojený ke GATT 1994, a o změně a doplnění 
přílohy I nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 o celní a statistické nomenklatuře 
a o společném celním sazebníku 

PE-CONS 61/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

3207. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ 
VĚCI), konané v Bruselu ve dnech 6. a 7. prosince 2012 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1215/2012 ze dne 
12. prosince 2012 o příslušnosti a uznávání a výkonu soudních rozhodnutí 
v občanských a obchodních věcech 
 

PE-CONS 56/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1168/2012 ze dne 
12. prosince 2012, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1225/2009 
o ochraně před dumpingovým dovozem ze zemí, které nejsou členy 
Evropského společenství 
 

PE-CONS 60/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Rozhodnutí Rady ze dne 6. prosince 2012, kterým se přijímá postoj Rady 
k návrhu opravného rozpočtu č. 6 k souhrnnému rozpočtu na rok 2012 
 

17145/1/12 REV 1 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
pro, kromě: 
proti: DE, NL, SE, UK 

Prohlášení Komise 
k opravnému rozpočtu č. 6/2012 a k vlastním zdrojům z HND 
Komise potvrzuje, že v souladu s příslušnými pravidly pro účtování uplatňovanými Eurostatem budou příspěvky členských států odpovídající 
vlastním zdrojům založeným na HND požadované na financování opravného rozpočtu č. 6/2012 rezervovány Eurostatem pro vnitrostátní rozpočty 
a účetní závěrky pro rok 2012, i kdyby ke skutečnému přidělení prostředků došlo až v lednu 2013. 
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Rozhodnutí Rady ze dne 6. prosince 2012, kterým se přijímá postoj Rady k 
novému návrhu rozpočtu Evropské unie na rozpočtový rok 2013 
 
 

17146/1/12 REV 1 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
pro, kromě: 
proti: NL, AT, SE, UK 

Společné prohlášení Rady a Evropského parlamentu 
1. Prostředky na platby pro rok 2013 
S ohledem na pokračující úsilí o fiskální konsolidaci v členských státech berou Evropský parlament a Rada na vědomí úroveň plateb navrženou 
Komisí pro rok 2013 a dohodly se na snížení úrovně prostředků na platby pro rok 2013 ve srovnání s návrhem rozpočtu předloženým Komisí. 
Evropský parlament a Rada žádají Komisi, aby podnikla veškeré nezbytné kroky v souladu se Smlouvou, a zejména aby v opravném rozpočtu 
požadovala dodatečné prostředky na platby, pokud se ukáže, že prostředky uvedené v rozpočtu na rok 2013 nejsou dostatečné pro pokrytí výdajů 
v rámci podokruhu 1a (Konkurenceschopnost pro růst a zaměstnanost), podokruhu 1b (Soudržnost pro růst a zaměstnanost), okruhu 2 (Ochrana 
přírodních zdrojů a hospodaření s nimi), okruhu 3 (Občanství, svoboda, bezpečnost a právo) a okruhu 4 (EU jako globální hráč). 
Evropský parlament a Rada dále vyzývají Komisi, aby nejpozději do poloviny října roku 2013 předložila aktualizované údaje o aktuálním stavu 
a odhadech týkajících se prostředků na platby v podokruhu 1b a rozvoje venkova v rámci okruhu 2 a v případě potřeby předložila návrh opravného 
rozpočtu. Evropský parlament a Rada jsou si vědomy toho, že návrh opravného rozpočtu lze požadovat již v polovině roku 2013. S cílem usnadnit 
rozhodování o výši prostředků na platby v rámci ročního rozpočtového procesu se všechny tři uvedené orgány dohodly, že budou hledat způsob, jak 
dosáhnout toho, aby odhady prostředků na platby v rámci sdíleného řízení lépe odpovídaly příslušným potřebám. 
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Evropský parlament a Rada přijmou postoj k jakémukoli návrhu opravného rozpočtu co nejrychleji, aby se zabránilo jakémukoli výpadku 
v prostředcích na platby. Rada a Evropský parlament se dále zavazují urychleně zpracovat jakýkoli možný převod prostředků na platby, včetně 
převodů napříč okruhy finančního rámce, aby byly prostředky na platby zapsané do rozpočtu co nejlépe využity a odpovídaly skutečnému plnění 
a potřebám. V souladu s bodem 18 interinstitucionální dohody o rozpočtové kázni a řádném finančním řízení připomínají Evropský parlament a Rada, 
že je nutné s ohledem na čerpání prostředků zajistit řádný vývoj celkových prostředků na platby ve vztahu k prostředkům na závazky, aby nedošlo 
k abnormálnímu nárůstu nesplacených závazků (tzv. RAL). 
Evropský parlament, Rada a Komise budou v průběhu roku aktivně sledovat stav plnění rozpočtu na rok 2013 a na základě podrobných informací 
poskytnutých Komisí se zaměří na provádění plateb, obdržené žádosti o vrácení prostředků a revidované prognózy. 
Všechny tři orgány jsou si v každém případě vědomy své sdílené odpovědnosti za to, že „Evropský parlament, Rada a Komise zajistí, aby Unie měla 
k dispozici finanční prostředky, které jí umožní plnit právní závazky vůči třetím stranám“, jak je uvedeno v článku 323 SFEU. 
2. Potřeby plateb na rok 2012 
Evropský parlament a Rada berou na vědomí, že výše plateb navržená Komisí v jejím návrhu rozpočtu na rok 2013 vycházela z předpokladu, že 
potřeby plateb v roce 2012 budou plně uspokojeny prostředky, které jsou k dispozici v rozpočtu na rok 2012. Dodatečné prostředky na platby 
povolené v opravném rozpočtu č. 6/2012 však byly sníženy o 2,9 miliardy EUR oproti částce navržené Komisí a nedosahují výše všech obdržených 
žádostí o platby. 
Komise se proto zavazuje, že předloží počátkem roku 2013 návrh opravného rozpočtu, jehož jediným účelem bude pokrytí pozastavených žádostí 
z roku 2012, jakmile budou tato pozastavení zrušena, jakož i ostatních nevyřízených právních závazků, aniž je tím dotčeno vlastní plnění rozpočtu na 
rok 2013. 
V zájmu zajištění řádného a přesného průběhu rozpočtového procesu EU přijme Evropský parlament a Rada co nejrychleji postoj k tomuto návrhu 
opravného rozpočtu, aby se vyřešily veškeré zbývající rozpory. 
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3. Okruh 5 a úprava platů a důchodů 
Evropský parlament a Rada se dohodly, že v této fázi nebudou zahrnovat rozpočtové dopady úpravy platů provedených v roce 2011 do rozpočtu na 
rok 2013. Aniž je dotčen postoj Rady v případech c-66/12, c-63/12, c-196/12 a c-453/12, Evropský parlament a Rada společně žádají Komisi, aby 
v případě, že by Soudní dvůr rozhodl ve prospěch Komise a jakmile tak rozhodne, předložila návrh opravného rozpočtu určený případně k finančnímu 
pokrytí dopadů úprav platů provedených v roce 2011 za jednotlivé orgány, včetně zpětného účinku těchto úprav platů na předcházející roky 
a možného úroku z prodlení. 
Evropský parlament a Rada se tudíž zavazují, že co nejdříve schválí takový návrh opravného rozpočtu a zajistí nezbytné dodatečné prostředky, aniž by 
ohrozily politické priority. 
 
Prohlášení delegací Nizozemska, Švédska a Spojeného království 
Nizozemsko, Švédsko a Spojené království berou na vědomí, že vzhledem k tomu, že v právu Unie není stanoven formální postup přijímání 
politických dokumentů, jako jsou závěry a prohlášení, rozhoduje Rada o těchto politických dokumentech na základě konsensu. To odráží dlouhodobou 
praxi Rady, podle níž nejsou tyto dokumenty přijaty, pokud některý ze členů Rady vysloví svůj nesouhlas. Jsou-li tedy prohlášení vydána bez dohody 
Rady vyjádřené na základě konsensu, Nizozemsko, Švédsko a Spojené království nepovažují tato prohlášení za přijatá a jejich obsah nepovažují za 
závazný ani pro sebe, ani pro Radu. 
 
Prohlášení dánské delegace 
Dánsko hlasuje ve prospěch rozpočtu na rok 2013. Zároveň však nevyjadřuje svoji podporu prohlášení týkajícímu se pozastavení plateb v roce 2012, 
které podle názoru Dánska souvisí s opravným rozpočtem č. 6/2012, v jehož případě Dánsko hlasuje proti. 
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3210. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI),  
konané v Bruselu dne 11. prosince 2012 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 98/2013 ze dne 
15. ledna 2013 o uvádění prekurzorů výbušnin na trh a o jejich používání 
(Text s významem pro EHP) 
 

PE-CONS 48/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
pro, kromě: 
hlasování se zdrželo: 
AT 

Prohlášení Německa 
1. Německo má za to – mimo jiné s přihlédnutím ke 4. bodu odůvodnění –, že cílem předmětného nařízení není zakázat další opatření členských 
států určená na ochranu obyvatelstva před riziky spojenými s uvedenými chemickými látkami a zejména před zdravotními riziky. Vyjadřuje proto 
politování nad tím, že ve vlastním textu nařízení ani v bodech odůvodnění nebylo možno objasnit, že stávající právní předpisy EU ani jednotlivých 
členských států nejsou daným nařízením dotčeny. Bereme na vědomí, že namísto takového ustanovení byl do čtvrtého bodu odůvodnění zařazen 
odkaz na stávající právní předpisy o ochraně životního prostředí a o ochraně zaměstnanců. Nicméně souvislost s právními předpisy na ochranu 
zaměstnanců je nedostatečná. 
2. Německo poukazuje na to, že by bylo žádoucí důsledněji sjednotit pravidla pro označování dotčených produktů s ohledem na vnitřní trh a v zájmu 
zamezení nadbytečné byrokratické zátěži podniků. V souladu se stanovenými cíli předmětného nařízení a s cílem zamezit nadbytečné byrokratické 
zátěži by kromě toho povinnost označovat dané produkty stanovená nařízením měla být uložena pouze subjektům, které tyto produkty uvádějí na trh. 
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Prohlášení Bulharska 
Bulharsko si je zcela vědomo toho, jaký význam má stanovení společného legislativního rámce s harmonizovanými pravidly pro uvádění prekurzorů 
výbušnin na trh a jejich používání, který má za cíl také posílení úrovně veřejné kontroly a snížení rizika teroristických útoků po celé Unii.  
Bulharsko proto přijetí nařízení podpoří. 
Přesto bychom rádi vyjádřili politování nad tím, že navrhované nařízení nedosahuje svých cílů bezezbytku. 
Bulharsko se domnívá, že by bylo možné dosáhnout cíle nařízení ohledně jak fungování vnitřního trhu, tak bezpečnostních otázek použitím 
jednoduššího režimu. 
Bulharsko se tudíž domnívá, že možností, která by s sebou nesla nejmenší administrativní zátěž, by bylo vůbec se neodchylovat od omezení na úrovni 
celé EU. 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 168/2013 ze dne 15. ledna 
2013 o schvalování dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a 
dozoru nad trhem s těmito vozidly (Text s významem pro EHP) 

PE-CONS 52/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
pro, kromě: 
hlasování se zdrželo: 
UK 
 

Prohlášení Spojeného království a Bulharska 
Spojené království a Bulharsko vyjadřují politování nad skutečností, že nebyly dodrženy zásady zlepšování právní úpravy a fakticky podložené tvorby 
politik v tom smyslu, že emisní norma Euro 5 byla uplatněna, aniž by byl doložen přiměřený přínos. 
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Postoj Rady (EU) č. 1/2013 v prvním čtení k přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady, kterým se mění příloha I nařízení Rady (ES) 
č. 1528/2007, pokud jde o vyloučení řady zemí ze seznamu regionů nebo 
států, které uzavřely jednání Přijatý Radou dne 11. prosince 2012 
 

16737/1/12 REV 1 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Prohlášení Francie 
Francie se domnívá, že lhůta pro ratifikaci dohod o hospodářském partnerství stanovená v návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se 
mění příloha I nařízení Rady (ES) č. 1528/2007, je příliš krátká. Hrozí, že v jejím důsledku bude ze seznamu zemí, které mají přednostní přístup na trh 
EU, vyloučen určitý počet zemí, jež dokončily jednání. Vzhledem ke své krátkosti by mohla lhůta vzbudit jisté nepochopení ze strany zemí AKT, což 
by mělo negativní dopad na jednání o komplexních regionálních dohodách o hospodářském partnerství.  
Ačkoli je důležité, aby lhůta pro ratifikaci byla stanovena, tato lhůta musí být zároveň slučitelná s rozhodovacími procesy jednotlivých zemí AKT, aby 
se tyto země mohly co nejlépe připravit na vstup dohod o hospodářském partnerství v platnost. Zároveň je velmi důležité, aby každou z těchto dohod 
prováděly obě strany v atmosféře důvěry a v partnerském duchu. Francie proces dohod o hospodářském partnerství vždy podporovala a má za to, že se 
jedná o skutečná partnerství přispívající k rozvoji zemí AKT. V této souvislosti se prezident Francouzské republiky v projevu před senegalským 
národním shromážděním v Dakaru v pátek dne 12. října 2012 vyslovil pro větší zohlednění afrických zájmů v rámci jednání o dohodách o 
hospodářském partnerství, jakož i pro opětovné zahájení rozhovorů s příznivějším časovým harmonogramem i obsahem pro africké země. Z těchto 
důvodů Francie chápe argumenty Evropského parlamentu, které jej vedly k tomu, že požádal o odložení této lhůty na rok 2016, a v této souvislosti 
Francie podporuje konání trialogu za účelem dohody na pozdější lhůtě pro ratifikaci, jež by zemím AKT poskytla delší časové období a zároveň 
přispěla k větší viditelnosti konečné fáze tohoto procesu.“ 
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Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropském 
parlamentu (Štrasburk 10. až 13. prosince 2012) 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 100/2013 ze dne 
15. ledna 2013, kterým se mění nařízení (ES) č. 1406/2002, kterým se 
zřizuje Evropská agentura pro námořní bezpečnost 
 

PE-CONS 78/12 Nepoužije se Nepoužije se 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1219/2012 ze dne 
12. prosince 2012, kterým se stanoví přechodná úprava pro dvoustranné 
dohody o investicích mezi členskými státy a třetími zeměmi 
 

PE-CONS 66/12 Nepoužije se Nepoužije se 
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3211. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ), konané 
v Bruselu dne 17. prosince 2012 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1257/2012 ze dne 
17. prosince 2012, kterým se provádí posílená spolupráce v oblasti vytvoření 
jednotné patentové ochrany 
 

PE-CONS 72/11 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
nezúčastnily se: ES, IT 

Prohlášení zúčastněných členských států 
ohledně podílů pro rozdělení poplatků za obnovení patentů uhrazených za evropské patenty s jednotným účinkem 
Zúčastněné členské státy s důvěrou očekávají rozhodnutí užšího výboru, který bude zřízen v rámci správní rady Evropského patentového úřadu, 
ohledně výše poplatků za obnovení patentů uhrazených za evropské patenty s jednotným účinkem a podílu pro rozdělení těchto poplatků mezi 
zúčastněné členské státy.  
Při rozhodování o podílu pro rozdělení poplatků za obnovení patentů se budou zástupci zúčastněných členských států řídit kritérii uvedenými v čl. 13 
odst. 2 nařízení, kterým se zavádí posílená spolupráce v oblasti vytvoření jednotné patentové ochrany, aby si všechny zúčastněné členské státy udržely 
svůj příjem z poplatků za obnovení patentů a zároveň zajistily, aby se těm členským státům, které mají v současné době příjem z poplatků za obnovení 
patentů nízký, tento příjem výrazně zvýšil. 
 
Nařízení Rady (EU) č. 1260/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se 
provádí posílená spolupráce v oblasti vytvoření jednotné patentové ochrany, 
pokud jde o příslušná ustanovení o překladu 
 

18855/2/12 REV 2 jednomyslně Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
nezúčastnily se: ES, IT 

Nařízení Rady (EU) č. 55/2013 ze dne 17. prosince 2012 o rozšíření oblasti 
působnosti nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1214/2011 
o profesionální přeshraniční silniční přepravě eurohotovosti mezi členskými 
státy eurozóny 
 

17787/10 
 

jednomyslně Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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3213. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, 
TELEKOMUNIKACE a ENERGETIKA),  
konané v Bruselu dne 20. prosince 2012 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 174/2013 ze dne 
5. února 2013, kterým se mění nařízení (ES) č. 106/2008 o programu 
Společenství na označování energetické účinnosti kancelářských přístrojů 
štítky (Text s významem pro EHP) 
 

PE-CONS 57/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 99/2013 ze dne 
15. ledna 2013 o evropském statistickém programu na období let 2013 až 
2017 (Text s významem pro EHP a Švýcarsko) 
 

PE-CONS 65/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 19/2013 ze dne 15. ledna 
2013, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka a mechanismus 
stabilizace pro banány Obchodní dohody mezi Evropskou unií a jejími 
členskými státy na jedné straně a Kolumbií a Peru na straně druhé 

PE-CONS 62/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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Prohlášení Komise 
Komise vítá dohodu o nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 19/2013, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka a mechanismus 
stabilizace pro banány Obchodní dohody mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Kolumbií a Peru na straně druhé1, dosaženou 
mezi Evropským parlamentem a Radou v prvním čtení.  
(a) Jak se v nařízení (EU) č. 19/2013 uvádí, Komise předloží Evropskému parlamentu a Radě výroční zprávu o provádění této dohody a bude 

připravena jednat s příslušným výborem Evropského parlamentu o veškerých otázkách spojených s prováděním této dohody.  
(b) Komise přikládá zvláštní význam účinnému provádění závazků týkajících se obchodu a udržitelného rozvoje v rámci dohody, přičemž 

zohledňuje konkrétní informace, které poskytují příslušné subjekty odpovědné za monitorování a které se týkají základních úmluv Mezinárodní 
organizace práce a vícestranných dohod o životním prostředí uvedených v části IX dohody. V této souvislosti si Komise rovněž vyžádá 
stanoviska relevantních poradních skupin občanské společnosti. 

(c) Po skončení platnosti mechanismu stabilizace pro banány dne 31. prosince 2019 Komise posoudí situaci na trhu Unie s banány a stav 
producentů banánů v Unii. Komise podává o svých zjištěních zprávu Evropskému parlamentu a Radě a zahrne předběžné posouzení fungování 
programu možnosti voleb z hlediska odlehlosti a izolovanosti (POSEI), pokud jde o zachování produkce banánů v Unii. 

 

                                                 
1 Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 1. 
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Společné prohlášení Evropského parlamentu a Komise  
Evropský parlament a Komise souhlasí s tím, že při monitorování provádění dohody a nařízení (EU) č. 19/2013, kterým se provádí dvoustranná 
ochranná doložka a mechanismus stabilizace pro banány Obchodní dohody mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Kolumbií 
a Peru na straně druhé, je třeba úzce spolupracovat1. Za tím účelem se shodují na následujícím:  
- Na žádost příslušného výboru Evropského parlamentu předloží Komise tomuto výboru zprávu o jakýchkoli konkrétních obavách spojených 

s prováděním závazků týkajících se obchodu a udržitelného rozvoje ze strany Kolumbie a Peru. 
- Pokud Evropský parlament přijme doporučení k zahájení šetření ohledně ochranných opatření, Komise pečlivě přezkoumá, zda jsou podle 

nařízení (EU) č. 19/2013 splněny podmínky zahájení z moci úřední. Pokud se Komise bude domnívat, že podmínky splněny nejsou, předloží 
zprávu příslušnému výboru Evropského parlamentu, jejíž součástí bude vysvětlení všech faktorů podstatných pro zahájení šetření. 
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Prohlášení Belgie 
Belgie trvá na tom, aby Komise při hodnocení dopadu podle čl. 15 odst. 3 věnovala obzvláštní pozornost vlivu na spotřebitelské ceny. 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 20/2013 ze dne 
15. ledna 2013, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka 
a mechanismus stabilizace pro banány Dohody zakládající přidružení mezi 
Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Střední Amerikou 
na straně druhé 
 

PE-CONS 63/12 kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Prohlášení Komise  
Komise vítá dohodu o nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 20/2013, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka a mechanismus 
stabilizace pro banány Dohody zakládající přidružení mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Střední Amerikou na straně 
druhé2, dosaženou mezi Evropským parlamentem a Radou v prvním čtení.  
Jak se uvádí v nařízení (EU) č. 20/2013, Komise bude Evropskému parlamentu a Radě každoročně předkládat zprávu o provádění části IV dohody 
a bude připravena jednat s příslušným výborem Evropského parlamentu o veškerých otázkách, jež v souvislosti s prováděním části IV dohody 
vyvstanou.  
Komise bude věnovat zvláštní pozornost účinnému plnění závazků dohody týkajících se obchodu a udržitelného rozvoje, přičemž zohlední konkrétní 
informace poskytnuté příslušnými orgány dohledu podle základních úmluv Mezinárodní organizace práce a vícestranných environmentálních dohod, 
které jsou uvedeny v hlavě VIII části IV dohody. V této souvislosti si Komise rovněž vyžádá stanoviska relevantních poradních skupin občanské 
společnosti. 
Poté, co dne 31. prosince 2019 vyprší platnost mechanismu stabilizace pro banány, Komise provede hodnocení stavu trhu s banány v Unii a situace 
unijních producentů banánů. Komise podává o svých zjištěních zprávu Evropskému parlamentu a Radě a zahrne předběžné posouzení fungování 
programu možnosti voleb z hlediska odlehlosti a izolovanosti (POSEI), pokud jde o zachování produkce banánů v Unii. 
 

                                                 
2 Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 13. 
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Společné prohlášení Evropského parlamentu a Komise  
Evropský parlament a Komise souhlasí s tím, že při sledování provádění části IV dohody a provádění nařízení (EU) č. 20/2013, kterým se provádí 
dvoustranná ochranná doložka a mechanismus stabilizace pro banány Dohody zakládající přidružení mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na 
jedné straně a Střední Amerikou na straně druhé3, je třeba úzce spolupracovat. Za tím účelem se shodují na následujícím: 
ￚ Na žádost příslušného výboru Evropského parlamentu předloží Komise tomuto výboru zprávu o jakýchkoli konkrétních obavách spojených 

s plněním závazků zemí Střední Ameriky týkajících se obchodu a udržitelného rozvoje. 
ￚ Pokud Evropský parlament přijme doporučení k zahájení šetření ohledně ochranných opatření, Komise pečlivě přezkoumá, zda jsou podle 

nařízení (EU) č. 20/2013 splněny podmínky zahájení z moci úřední. Pokud se Komise bude domnívat, že podmínky splněny nejsou, předloží 
zprávu příslušnému výboru Evropského parlamentu, jejíž součástí bude vysvětlení všech faktorů podstatných pro zahájení šetření.  

 
Prohlášení Belgie 
Belgie trvá na tom, aby Komise při hodnocení dopadu podle čl. 15 odst. 3 věnovala obzvláštní pozornost vlivu na spotřebitelské ceny. 
 
Směrnice Rady 2013/1/EU ze dne 20. prosince 2012, kterou se mění 
směrnice 93/109/ES, pokud jde o některá pravidla pro výkon práva být volen 
ve volbách do Evropského parlamentu občanů Unie, kteří mají bydliště 
v některém členském státě a nejsou jeho státními příslušníky 
 

16066/12 jednomyslně Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

_____________________ 

                                                 
3 Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 13. 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

3204. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE A ENERGETIKA), 
konané v Bruselu dne 3. prosince 2012 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 1259/2012 ze dne 3. prosince 2012 o rozdělení rybolovných práv na základě 
protokolu mezi Evropskou unií a Mauritánskou islámskou republikou, kterým se stanoví rybolovná 
práva a finanční příspěvek podle platné dohody o partnerství v odvětví rybolovu mezi oběma 
stranami, a o změně nařízení (ES) č.1801/2006  
15776/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/827/EU ze dne 18. prosince 2012 o podpisu jménem Evropské unie 
a prozatímním provádění protokolu mezi Evropskou unií a Mauritánskou islámskou republikou, 
kterým se stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle platné dohody o partnerství v odvětví 
rybolovu mezi oběma stranami 
15780/12 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 1220/2012 ze dne 3. prosince 2012 o obchodních opatřeních, jimiž se má 
zaručit zásobování zpracovatelů v Unii některými produkty rybolovu v období 2013 až 2015, 
a o změně nařízení (ES) č. 104/2000 a (EU) č. 1344/2011 a o zrušení nařízení (ES) č. 1062/2009 
15912/12 
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Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/745/SZBP ze dne 3. prosince 2012, kterým se provádí rozhodnutí 
2011/486/SZBP o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, podnikům 
a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
15983/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1139/2012 ze dne 3. prosince 2012, kterým se provádí čl. 11 odst. 1 
a 4 nařízení (EU) č. 753/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, 
skupinám, podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
15988/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/749/EU ze dne 3. prosince 2012, kterým se prodlužuje doba platnosti 
rozhodnutí 2010/371/EU ze dne 7. června 2010 o uzavření konzultací s Madagaskarskou republikou 
podle článku 96 dohody o partnerství AKT-EU 
16208/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2013/7/EU ze dne 3. prosince 2012 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Moldavskou republikou o ochraně zeměpisných označení zemědělských produktů a potravin 
8741/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1153/2012 ze dne 3. prosince 2012 o uložení konečného 
antidumpingového cla na dovoz zámiše pocházejícího z Čínské lidové republiky na základě 
přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení (ES) č. 1225/2009 
15931/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Rozhodnutí Rady 2012/747/EU ze dne 3. prosince 2012 o postoji, který je třeba jménem Evropské 
unie zaujmout ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 (o spolupráci v některých oblastech 
mimo čtyři svobody) k Dohodě o EHP 
15135/12 
 

 

Závěry Rady o energii z obnovitelných zdrojů: významném činiteli na evropském trhu s energií 
16205/11 
 

 



 

 
9246/12  ih/IH/rk 36 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A  CS 

ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

3205. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ A FINANČNÍ VĚCI), konané v Bruselu 
dne 4. prosince 2012 
 

 

Závěry Rady o kodexu chování (zdanění podniků) 
16489/12 
 

 

Závěry Rady o Společném fóru EU pro vnitropodnikové oceňování  
16380/12 
 

 

Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/769/EU ze dne 4 prosince, kterým se mění rozhodnutí 2009/790/ES, 
kterým se Polské republice povoluje použít opatření odchylující se od článku 287 směrnice 
2006/112/ES o společném systému daně z přidané hodnoty 
16475/2/12 REV 2 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/778 ze dne 4. prosince 2012, kterým se zrušuje rozhodnutí 2009/587/ES 
o existenci nadměrného schodku na Maltě 
16824/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 213/6 ze dne 4. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí Rady 2011/734/EU 
určené Řecku s cílem posílit a prohloubit fiskální dohled a vyzvat Řecko, aby učinilo opatření ke 
snížení schodku, která jsou považována za nezbytná pro nápravu situace nadměrného schodku 
15649/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

3206. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ 
A OCHRANA SPOTŘEBITELE), konané v Bruselu ve dnech 6. a 7. prosince 2012 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/773 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
v Radě stabilizace a přidružení zřízené Dohodou o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými 
společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Albánskou republikou na straně druhé, 
pokud jde o opatření pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
16123/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/774 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
v Radě stabilizace a přidružení zřízené Dohodou o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými 
společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Republikou Černá Hora na straně druhé, 
pokud jde o opatření pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
16124/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/775 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve 
Výboru pro spolupráci zřízeném Dohodou o spolupráci a celní unii mezi Evropským hospodářským 
společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Republikou San Marino na straně druhé, 
pokud jde o přijetí opatření pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
16126/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 
Prohlášení Malty 
Malta plně uznává a podporuje cíle rozhodnutí Rady týkajících se Turecka, Republiky Černá Hora, Albánské republiky a Republiky San Marino. 
Malta se však domnívá, že prostřednictvím těchto rozhodnutí Rady by měly být provedeny zásady koordinace systémů sociálního zabezpečení uvedené 
v dohodách o přidružení a že by tato rozhodnutí neměla překračovat rámec těchto dohod ani rozšiřovat jejich oblast působnosti. 
Malta konstatuje, že rozhodnutí Rady týkající se Albánské republiky a Republiky Černá Hora budou prosazovat zásadu rovného zacházení, přestože 
příslušné dohody o přidružení žádnou doložku o rovném zacházení přímo neobsahují.  
Malta má tudíž za to, že vložení doložky o rovném zacházení do těchto rozhodnutí Rady by nemělo být vykládáno tak, že Malta považuje rovnost 
zacházení se státními příslušníky třetích zemí za obecnou zásadu právních předpisů EU nebo že se tím zakládá precedens, pokud jde o případné budoucí 
dohody mezi EU a třetími zeměmi v oblasti koordinace systémů sociálního zabezpečení nebo pokud jde o budoucí rozhodnutí Rady, jimiž by se takové 
dohody prováděly. 
Malta se proto zdržuje hlasování o rozhodnutích Rady týkajících se Albánské republiky a Republiky Černá Hora. 
 
Rozhodnutí Rady 2012/776 ze dne 6. prosince 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
v Radě přidružení zřízené Dohodou zakládající přidružení mezi Evropským hospodářským 
společenstvím a Tureckem, pokud jde o opatření pro koordinaci systémů sociálního zabezpečení 
16127/12 

 

Prohlášení Rady 
Rada upozorňuje na řízení, které v současnosti probíhá u Soudního dvora ve věcech C-431/11 a C-656/11; Soudní dvůr v těchto věcech posuzuje otázku 
vhodného právního základu pro přijetí rozhodnutí Rady 2011/407/EU ze dne 6. června 2011 o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve Smíšeném 
výboru EHP ke změně přílohy VI (Sociální zabezpečení) a protokolu 37 k Dohodě o EHP, a rozhodnutí Rady 2011/863/EU ze dne 16. prosince 2011 
o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve smíšeném výboru zřízeném podle Dohody mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na 
jedné straně a Švýcarskou konfederací na straně druhé o volném pohybu osob, pokud jde o nahrazení přílohy II této dohody týkající se koordinace 
systémů sociálního zabezpečení.  
Vzhledem k tomu, že právní základ navrhovaný pro rozhodnutí Rady o postoji, který má Evropské unie zaujmout v Radě přidružení zřízené Dohodou 
zakládající přidružení mezi Evropským hospodářským společenstvím a Tureckem, je stejný jako právní základ dvou výše uvedených rozhodnutí, 
Evropská unie bude rozhodnutí, které má přijmout Rada přidružení, akceptovat až poté, co Soudní dvůr ve dvou výše uvedených věcech rozhodne.  
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 
Společné prohlášení Irska, Nizozemska a Spojeného království 
Hlava IV části třetí Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) a čl. 45 odst. 1 této smlouvy jasně stanoví, že „je zajištěn volný pohyb pracovníků 
v Unii“. Článek 45 odst. 2 SFEU stanoví, že „volný pohyb pracovníků zahrnuje odstranění jakékoli diskriminace mezi pracovníky členských států na 
základě státní příslušnosti“. Článek 48 SFEU uděluje Radě pravomoc přijmout opatření v oblasti sociálního zabezpečení nezbytná k zajištění tohoto 
volného pohybu pracovníků. Irsko, Nizozemsko a Spojené království tudíž nesouhlasí s tím, že článek 48 může být právním základem opatření, která se 
mají vztahovat na osoby jiné než osoby zaměstnané nebo osoby samostatně výdělečně činné a osoby na nich závislé, které se pohybují v rámci Unie. 
Podle názoru Irska, Nizozemska a Spojeného království, který je v souladu s právním základem pro jiná opatření tohoto typu, spadají tato opatření 
správně do oblasti působnosti hlavy V třetí části SFEU, zejména pak čl. 79 odst. 2 písm. b). Zde je konkrétně stanoven právní základ pro přijímání 
opatření vymezujících práva státních příslušníků třetích zemí, kteří přijíždějí do Unie.  
Irsko, Nizozemsko a Spojené království se tudíž nedomnívají, že správným právním základem pro rozhodnutí Rady je článek 48 SFEU, a jsou toho 
názoru, že správným právním základem pro toto opatření by měl být čl. 79 odst. 2 písm. b) SFEU. Irsko, Nizozemsko a Spojené království si vyhrazují 
právo podniknout kroky nezbytné k zajištění toho, aby byl uveden správný právní základ.  
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 
Prohlášení Bulharska 
k čl. 39 odst. 2 dodatkového protokolu k dohodě zakládající přidružení mezi Tureckou republikou a Evropským hospodářským společenstvím 
a k čl. 11 odst. 1 a 2 přechodných a závěrečných ustanovení návrhu rozhodnutí 
1. K čl. 39 odst. 2 
Článek 39 odst. 2 dodatkového protokolu zavádí pro všechny členské státy povinnost brát při stanovování nároku na starobní důchod, dávky v případě 
úmrtí a invalidní důchody a při poskytování zdravotních služeb pracovníkům turecké národnosti a jejich rodinám pobývajícím na území Společenství 
v úvahu pouze doby pojištění získané podle právních předpisů některého členského státu, avšak nikoli doby pojištění získané podle právních předpisů 
Turecka. 
Bulharsko, s ohledem na čl. 39 odst. 2 dodatkového protokolu, který je právním základem pro přijetí rozhodnutí, a na nařízení (EU) č. 1231/10, podle 
nichž mohou sčítání dob pojištění provádět pouze členské státy, avšak nikoli s dobami pojištění získanými v Turecku, prohlašuje, že při stanovování 
nároku pracovníků turecké národnosti na některé z těchto důchodů a dávek bude brát ohled pouze na doby pojištění získané výhradně na základě 
právních předpisů některého členského státu, a nikoli na doby pojištění získané v Turecku. 
2. K čl. 11 odst. 1 a 2 
Článek 11 odst. 1 stanoví, že toto rozhodnutí nezakládá žádné nároky za období před jeho vstupem v platnost. 
Článek 11 odst. 2 stanoví, že s výhradou odstavce 1 (tedy s výhradou práv nabytých pouze za období po jeho vstupu v platnost) se nárok podle tohoto 
rozhodnutí nabývá, i když se týká pojistné události, ke které došlo před jeho vstupem v platnost. 
Bulharská republika prohlašuje, že dávky ve smyslu čl. 1 bodu 1 písm. h) návrhu rozhodnutí budou stanovovány a přidělovány nejdříve ode dne vstupu 
tohoto rozhodnutí v platnost, a to i v případech, kdy tento nárok vychází z pojistné události, ke které došlo před jeho vstupem v platnost. 
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Rozhodnutí Rady 2012/792/EU ze dne 6. prosince 2012 o uzavření dohody ve formě výměny dopisů 
mezi Evropskou unií a Brazílií podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 
1994, pokud jde o změnu koncesí u zpracovaného drůbežího masa stanovených v seznamu EU, který 
je připojený ke GATT 1994, a dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Thajskem 
podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994, pokud jde o změnu 
koncesí u zpracovaného drůbežího masa stanovených v seznamu EU, který je připojený ke GATT 
1994 
7883/1/12 REV 1 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/763 ze dne 6. prosince 2012 o podpisu Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropskou unií a Čínskou lidovou republikou podle článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné dohody 
o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách koncesí v listinách Bulharské republiky a Rumunska 
v průběhu jejich přistoupení k Evropské unii jménem Evropské Unie 
16111/12 
 

 

Závěry Rady o boji proti násilí páchanému na ženách a poskytování služeb podpory obětem 
domácího násilí  
16382/12 
 

 

Prohlášení Rady o Evropském roce aktivního stárnutí a mezigenerační solidarity (2012): další postup 
17468/12 
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ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Závěry Rady o dárcovství a transplantaci orgánů 
16666/12 
 

 

Závěry Rady o zdravém stárnutí během celého životního cyklu 
16665/12 
 

 

3207. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST A VNITŘNÍ VĚCI), konané v Bruselu 
ve dnech 6. a 7. prosince 2012 
 

 

Závěry Rady o opatřeních navazujících na schengenské hodnocení Lichtenštejnského knížectví 
provedené v roce 2011  
16366/12 
 

 

2012/764/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 6. prosince 2012 o žádosti Irska, aby se na ně vztahovala 
některá ustanovení schengenského acquis týkající se zřízení Evropské agentury pro provozní řízení 
rozsáhlých informačních systémů v rámci prostoru svobody, bezpečnosti a práva  
14987/12 
 

 



 

 
9246/12  ih/IH/rk 43 
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PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/18/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2012/005 SE/Saab, Švédsko) 
15243/12 
 

 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/17/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/026 IT/Emilia-Romagna Motorcycles, Itálie) 
15290/12 
 

 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/14/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/013 DK/Flextronics, Dánsko) 
15245/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

2013/15/EU: Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/014 RO/Nokia, Rumunsko) 
15292/12 
 

 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/16/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/018 ES/País Vasco Productos metálicos, Španělsko) 
15294/12 
 

 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/19/EU ze dne 12. prosince 2012 o využití 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2012/006 FI/Nokia Salo, Finsko) 
15296/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady 2013/13/EU ze dne 12. prosince 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném finančním řízení (žádost EGF/2011/011 AT/Soziale Dienstleistungen, Rakousko) 
15240/12 
 

 

Závěry Rady o ochraně letectví před teroristickými hrozbami 
17008/12 
 

 

Protidrogová strategie EU (2013–2020) 
16693/12 
 

 

3208. zasedání Rady Evropské unie (KONKURENCESCHOPNOST), konané v Bruselu ve 
dnech 10. a 11. prosince 2012 
 

 

Závěry Rady o sdělení Komise s názvem „Silnější evropský průmysl pro růst a hospodářskou obnovu 
– Aktualizace sdělení o průmyslové politice“ 
17566/12 
 

 

Usnesení Rady o akčním plánu EU v celní oblasti pro boj proti porušování  
práv duševního vlastnictví pro období 2013 až 2017 
17311/12 
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Závěry Rady o pokroku dosaženém ve strategii dalšího vývoje celní unie 
17302/12 
 

 

Závěry Rady o Aktu o jednotném trhu II 
16617/12 
 

 

Závěry Rady o sdělení Komise s názvem „Posílené partnerství Evropského výzkumného prostoru pro 
excelenci a růst“ 
17003/12 
 

 

3209. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI), konané v Bruselu dne 
10. prosince 2012 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/777 ze dne 10. prosince 2012 o podpisu, jménem Evropské unie, Protokolu 
k Dohodě o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na 
jedné straně a Arménskou republikou na straně druhé o rámcové dohodě mezi Evropskou unií 
a Arménskou republikou o obecných zásadách účasti Arménské republiky na programech Unie 
16468/12 
 

 

Závěry Rady o Ukrajině 
17082/12 
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ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 
Rozhodnutí Rady 2012/765/CFSP ze dne 10. prosince 2012, kterým se aktualizuje seznam osob, 
skupin a subjektů, na něž se vztahují články 2, 3 a 4 společného postoje 2001/931/SZBP o uplatnění 
zvláštních opatření k boji proti terorismu a kterým se zrušuje rozhodnutí 2012/333/CFSP 
16894/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1169/2012 ze dne 10. prosince 2012, kterým se provádí čl. 2 odst. 3 
nařízení (ES) č. 2580/2001 o zvláštních omezujících opatřeních namířených proti některým osobám 
a subjektům s cílem bojovat proti terorismu a kterým se zrušuje prováděcí nařízení Rady (EU) 
č. 542/2012 
16895/12 
 

 

Závěry Rady o situaci na východě Demokratické republiky Kongo 
17390/12 
 

 

Závěry Rady o situaci v Mali 
17391/12 
 

 

Závěry Rady o Korejské lidově demokratické republice (KLDR) 
17478/1/12 REV 1 
 

 

Závěry Rady o mírovém procesu na Blízkém východě 
17516/12 
 

 

Závěry Rady o Sýrii 
17515/12 
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3210. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI), konané v Bruselu dne 
11. prosince 2012 
 

 

Závěry Rady o integrované námořní politice – agendě pro růst a zaměstnanost v mořské a námořní 
oblasti   
16613/12 
 

 

2012/793/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 11. prosince 2012 o uzavření Dohody ve formě výměny 
dopisů mezi Evropskou unií a Ruskou federací o správě celních kvót na vývoz dřeva z Ruské 
federace do Evropské unie a protokolu mezi Evropskou unií a vládou Ruské federace o technických 
modalitách podle uvedené dohody 
16770/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1241/2012 ze dne 11. prosince 2012, kterým se mění prováděcí 
nařízení (EU) č. 1138/2011 o uložení konečného antidumpingového cla a o konečném výběru 
prozatímního cla z dovozu některých mastných alkoholů a jejich směsí pocházejících z Indie, 
Indonésie a Malajsie 
16716/12 
 

 

Závěry Rady o novém programu v oblasti chemických, biologických, radiologických, jaderných 
a výbušných materiálů (CBRNE) 
16980/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

2013/4/Euratom: Rozhodnutí Rady ze dne 11. prosince 2012, kterým se schvaluje Dohoda o vědecko-
technické spolupráci mezi Evropským společenstvím pro atomovou energii na straně jedné 
a Švýcarskou konfederací na straně druhé, jíž se Švýcarská konfederace přidružuje k rámcovému 
programu Evropského společenství pro atomovou energii v oblasti jaderného výzkumu a odborné 
přípravy (2012–2013), uzavřená Evropskou komisí 
16911/12 
 

 

Závěry Rady o rozšíření a procesu stabilizace a přidružení 
17604/12 

 

Prohlášení Rady 
Rada zdůrazňuje, že spojení „ve všech ohledech“ v bodě 3 jejích závěrů o rozšíření a procesu stabilizace a přidružení lze chápat pouze jako odkaz na tři 
otázky uvedené v bodě 9 závěrů Evropské rady z prosince roku 2006, tedy fungování orgánů EU, další rozvoj politik EU a jejich udržitelné financování. 
 
3211. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ), konané v Bruselu dne 
17. prosince 2012 
 

 

2013/5/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 17. prosince 2012 o přistoupení Evropské unie k Protokolu 
o ochraně Středozemního moře před znečišťováním působeným průzkumem a využíváním 
pevninského šelfu a mořského dna a jeho podloží 
9671/12 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 1231/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se mění nařízení (EU) č. 7/2010 
o otevření a způsobu správy autonomních celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty 
a průmyslové výrobky 
16581/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 
Nařízení Rady (EU) č. 1232/2012 ze dne 17. prosince 2012, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 1344/2011 o pozastavení všeobecných cel společného celního sazebníku pro určité zemědělské 
produkty, produkty rybolovu a průmyslové výrobky 
16582/12 
 

 

2012/794/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 17. prosince 2012, kterým se Bulharsku 
a Rumunsku povoluje použít opatření odchylující se od článku 5 směrnice 2006/112/ES o společném 
systému daně z přidané hodnoty 
17276/1/12 + 16662/12 
 

 

2013/2/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 17. prosince 2012 o podpisu Dohody mezi Evropskou unií 
a Arménskou republikou o zjednodušení vízového režimu jménem Unie 
16900/12 
 

Rozhodnutí se neúčastnily: 
UK, IE, DK 

Závěry Rady o plánu na ochranu vodních zdrojů Evropy 
17282/12 
 

 

3212. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ A RYBOLOV), konané v Bruselu ve 
dnech 18., 19. a 20. prosince 2012 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 1242/2012 ze dne 18. prosince 2012, kterým se pro rybářský hospodářský rok 
2013 stanovují orientační ceny a produkční ceny Unie některých produktů rybolovu podle nařízení 
(ES) č. 104/2000 
16899/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Závěry Rady týkající se zvláštní zprávy Evropského účetního dvora č. 11/2012 nazvané „Přímá 
podpora na krávy bez tržní produkce mléka, bahnice a kozy v souvislosti s částečným prováděním 
opatření v rámci režimu jednotné platby“ 
17806/12 
 

 

Závěry Rady týkající se zvláštní zprávy Evropského účetního dvora č. 14/2012 nazvané „Provádění 
předpisů EU o hygieně na jatkách v zemích, které vstoupily do EU od roku 2004“ 
17807/12 
 

 

Závěry Rady – „Na cestě k zabezpečení dodávek radioizotopů pro použití v lékařství v Evropské 
unii“ 
17453/12 
 

 

2013/11/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 18. prosince 2012 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy IV (Energetika) a přílohy XXI (Statistika) 
Dohody o EHP 
16058/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 
Nařízení Rady (EU) č. 1243/2012 ze dne 19. prosince 2012, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1342/2008, kterým se zavádí dlouhodobý plán pro populace tresky obecné a lov těchto populací 
17493/1/12 REV 1 

Pravidlo hlasování: kvalifikovaná většina 
Výsledky hlasování: Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
hlasování se zdržely: NL, ES 

Prohlášení Komise 
Komise se domnívá, že změnu nařízení 1342/2008 (plán pro tresku obecnou), které bylo přijato jako legislativní akt podle předchozí smlouvy (Smlouva 
o ES), je nutné provést prostřednictvím nového platného řádného legislativního postupu podle SFEU. 
Z tohoto důvodu má Komise za to, že články 8, 9 a 12 plánu pro tresku obecnou nemůže Rada změnit na základě nelegislativního postupu čl. 43 odst. 3 
SFEU. Věcný obsah článků 8, 9 a 12 plánu pro tresku obecnou navíc nelze chápat tak, že se na něj vztahují slova „opatření týkající se stanovení 
a přidělení rybolovných práv“.  
Návrh předsednictví rozdělit návrh Komise a přijmout změnu článků 8, 9 a 12 plánu pro tresku obecnou by představoval porušení Smlouvy. Za těchto 
okolností Komise trvá na svém původním návrhu, včetně čl. 43 odst. 2 SFEU jako právního základu, a vyhrazuje si právo využít právní prostředky 
stanovené Smlouvou s cílem napadnout změnu plánu pro tresku obecnou ze strany Rady. 
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3213. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE A ENERGETIKA), 
konané v Bruselu dne 20. prosince 2012 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 1262/2012 ze dne 20. prosince 2012, kterým se pro roky 2013 a 2014 stanoví 
rybolovná práva na některé populace hlubinných druhů ryb pro plavidla EU 
17289/12 
 

 

Prohlášení Komise 
 
V souvislosti s hlubinnými druhy žraloků 
Komise posoudí seznam druhů, které jsou definovány jako hlubinné druhy žraloků, uvedený v části 1 („Definice druhů a skupin druhů“) přílohy nařízení, 
zejména pokud jde o případné vynětí máčky černoústé (Galeus melastomus) a případné zahrnutí bezkýlovce portugalského (Centrophorus lusitanicus). 
Komise může s ohledem na vědecká doporučení, která jí mohou být v souvislosti s touto otázkou předložena, případně navrhnout změnu tohoto seznamu. 
 
V souvislosti s růžichou šedou v oblasti IX 
Komise bere na vědomí, že v případě růžichy šedé v oblasti IX bylo dohodnuto zachování TAC stanoveného pro rok 2012, přičemž bylo uznáno úsilí 
o udržitelné řízení této populace, které jednotlivé státy vyvíjejí. Komise požádá, aby byla vědecky vyhodnocena příslušná vnitrostátní opatření zaměřená 
na ochranu této populace. 
 
Prohlášení Švédska 
Švédsko je přesvědčeno, že je důležité uplatňovat zásady zakotvené v dohodě OSN o stěhovavých rybích populacích a v mezinárodních pokynech pro 
hlubinný rybolov z roku 2008, zejména pokud jde o posuzování populací, posuzování dopadu a uplatňování přístupu předběžné opatrnosti. Nejsou-li 
k dispozici vědecká doporučení, měl by být uplatňován přístup předběžné opatrnosti. Dne 29. listopadu dosáhla Rada politické dohody o návrhu 
týkajícím hlubinných druhů ryb na roky 2013 a 2014. Švédsko bude hlasovat proti konečnému kompromisu, neboť v případě populací, u nichž nejsou 
k dispozici spolehlivá vědecká doporučení, nebyl uplatněn přístup předběžné opatrnosti. 
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2013/64/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2011/344/EU o poskytnutí finanční pomoci Unie Portugalsku 
17459/1/12 REV 1 
 

 

Závěry Rady o vztazích EU s Andorským knížectvím, Monackým knížectvím a Republikou San 
Marino 
17783/12 
 

 

Prováděcí rozhodnutí Rady 2012/809/SZBP ze dne 20. prosince 2012, kterým se provádí rozhodnutí 
2011/486/SZBP o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, podnikům 
a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
17188/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 1244/2012 ze dne 20. prosince 2012, kterým se provádí čl. 11 odst. 
1 nařízení (EU) č. 753/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, skupinám, 
podnikům a subjektům vzhledem k situaci v Afghánistánu 
17189/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/811/SZBP ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí 
2010/788/SZBP o omezujících opatřeních vůči Demokratické republice Kongo 
17499/12 
 

 

Rozhodnutí Rady, kterým se mění rozhodnutí 2011/235/SZBP o omezujících opatřeních vůči 
některým osobám a subjektům s ohledem na situaci v Íránu 
17332/12 
 

 



 

 
9246/12  ih/IH/rk 55 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A  CS 

ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Nařízení Rady (EU) č. 1245/2012 ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění nařízení Rady (EU) 
č. 359/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, subjektům a orgánům 
s ohledem na situaci v Íránu 
17530/12 
 

 

Závěry Rady o žádosti předložené Agentuře Evropské unie pro základní práva podle čl. 4 odst. 1 
písm. c) a d) nařízení Rady (ES) č. 168/2007 ze dne 15. února 2007 o zřízení Agentury Evropské unie 
pro základní práva 
17348/12 
 

 

Prohlášení Rady 
V souvislosti s přijetím závěrů o žádosti předložené Agentuře Evropské unie pro základní práva podle čl. 4 odst. 1 písm. c) a d) nařízení Rady (ES) 
č. 168/2007 ze dne 15. února 2007 o zřízení Agentury Evropské unie pro základní práva bere Rada na vědomí, že těmito závěry není dotčen výkon 
řádných rozpočtových postupů souvisejících s fungováním agentury. 
 
2013/3/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 20. prosince 2012 o zahájení automatizované výměny údajů o 
DNA s Polskem 
16718/12 
 

 



 

 
9246/12  ih/IH/rk 56 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A  CS 

ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Nařízení Rady (EU) č. 1273/2012 ze dne 20. prosince 2012 o přechodu z Schengenského 
informačního systému (SIS 1+) na Schengenský informační systém druhé generace (SIS II) 
(přepracované znění) 
11142/12 + 11143/12 
 

 

Prohlášení Komise 
Komise zdůrazňuje, že je v rozporu s literou i duchem nařízení (EU) č.182/2011 (Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13) uplatňovat čl. 5 odst. 4, druhý 
pododstavec písm. b) systematicky. Toto ustanovení lze uplatnit v případě, kdy existuje konkrétní potřeba odchýlit se od základní zásady, podle níž smí 
Komise přijmout předlohu prováděcího aktu, pokud nebylo vydáno žádné stanovisko. Protože se jedná o výjimku z obecného pravidla stanoveného čl. 5 
odst. 4, použití druhého pododstavce písm. b) nelze považovat za rozhodovací pravomoc normotvůrce, ale je nutné ho vykládat restriktivně, a musí tedy 
být odůvodněno. 
 
Doporučení Rady o uznávání neformálního a informálního učení 
17726/1/12 REV 1 
 

 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Účetního dvora č. 13/2012: Rozvojová pomoc Evropské unie na 
zásobování pitnou vodou a základní hygienická zařízení v zemích subsaharské Afriky 
17288/12 
 

 

Závěry Rady o vztazích EU a zemí Evropského sdružení volného obchodu (ESVO) 
17151/12 
 

 



 

 
9246/12  ih/IH/rk 57 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A  CS 

ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Závěry Rady Evropské unie a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě – budoucí finanční 
příspěvek Švýcarska ve prospěch Chorvatska 
17723/12 
 

 

Rozhodnutí Rady 2012/812/SZBP ze dne 20. prosince 2012, kterým se mění společný postoj 
2003/495/SZBP o Iráku 
17850/12 
 

 

Závěry Rady o vnější politice EU v oblasti letecké dopravy – řešení budoucích výzev 
17558/12 
 

 

Rozhodnutí Rady o podpisu jménem Evropské unie a prozatímním provádění Evropsko-středomořské 
letecké dohody mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Státem Izrael na straně 
druhé 
16826/12 
 

 

Prohlášení České republiky 
S výhradou dokončení svých vnitřních schvalovacích postupů Česká republika s tímto rozhodnutím souhlasí. 
 
Prohlášení Finska 
Finsko prohlašuje, že může tuto dohodu prozatímně uplatňovat podle článku 30 ode dne, kdy oznámí dokončení svých vnitřních postupů nezbytných pro 
vstup této dohody v platnost. 
 



 

 
9246/12  ih/IH/rk 58 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A  CS 

ČÁST II INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
PROSINEC 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / zveřejněná prohlášení 

Prohlášení Portugalska 
Pro účely čl. 30 odst. 1 dohody Portugalsko prohlašuje, že bude dohodu provádět, jakmile bude jejímu depozitáři oznámeno dokončení vnitrostátních 
postupů nebytných pro vstup dohody v platnost. 
 
Prohlášení Maďarska 
Maďarsko prohlašuje, že může prozatímně provádět tuto dohodu podle čl. 30 odst. 1 od data, kdy oznámí Evropské Unii jakožto depozitáři této dohody 
dokončení svých vnitřních postupů nezbytných pro prozatímní provádění této dohody. 
 
Prohlášení Komise 
V souladu s čl. 218 odst. 5 SFEU přeložila Komise návrh rozhodnutí Rady o zmocnění k podpisu a prozatímnímu provádění letecké dohody s vládou 
Státu Izrael. 
Komise bere na vědomí jednomyslné rozhodnutí Rady přijmout „smíšený“ akt, tj. rozhodnutí přijaté současně Radou a zástupci vlád členských států 
zasedajícími v Radě.  
Komise se domnívá, že tento „smíšený“ akt je v rozporu se Smlouvami, neboť mimo jiné porušuje postupy a pravidla hlasování stanovené v čl. 218 odst. 
5 SFEU a čl. 8 prvním pododstavci SFEU. 
Komise rovněž upozorňuje, že podle čl. 218 odst. 9 SFEU nemají členské státy žádné pravomoci stanovit postoje, které má jménem Unie zaujmout orgán 
zřízený dohodou, má-li tento orgán přijímat akty s právními účinky, bez ohledu na povahu dotčené pravomoci Unie. 
Za těchto okolností se Komise domnívá, že postup pro stanovení postoje EU ve smíšeném výboru zřízeném podle článku 22 dohody je v rozporu se 
Smlouvami. 
Komise připomíná použití tohoto postupu v souvislosti s věcí C-28/12 Komise v. Rada, kterou projednává Soudní dvůr, a vyhrazuje si právo využít všech 
právních prostředků, které má k dispozici, aby zajistila dodržování ustanovení Smluv. 
 

 
_______________ 
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